
Day Tripper  

 

Got a good reason  

for taking the easy way out  

Got a good reason  

for taking the easy way out now  

She was a day tripper  

One way ticket, yeah  

It took me so long to find out  

and I found out  

 

She's a big teaser  

She took me half the way there  

She's a big teaser  

She took me half the way there, now  

She was a day tripper  

One way ticket, yeah  

It took me so long to find out  

and I found out  

Ah, ah, ah, ah, ah, ah  

 

Tried to please her  

She only played one night stand  

Tried to please her  

She only played one night stand, now  

She was a day tripper  

One way ticket, yeah  

It took me so long to find out  

and I found out 

・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 

「day tripper」とは「日帰り旅行者」の意

味。この場合、日替わりで男を取り換える 

浮気な女性という意味か。 

「one way ticket」は「片道切符」。この場

合、よからぬことに人を巻き込む存在の意

味か。 

デイ・トリッパー 

 

訳があるのさ 

彼女となんとか別れたのには 

訳があるのさ 

彼女となんとか別れたのには 

あいつは軽い女さ 

ろくでもない奴さ 

気づくのに長いことかかったよ 

そして今ごろ分かったのさ 

 

思わせぶりがうまくて 

僕は本気になりかけるけど 

思わせぶりがうまくて 

結局そこで足踏み状態 

あいつは軽い女さ 

ろくでもない奴さ 

気づくのに長いことかかったよ 

そして今ごろ分かったのさ 

ああ 

 

彼女を喜ばせようとがんばった 

でも遊びで一晩付き合ってくれただけ 

どんなにがんばっても 

それ以上はダメなんだ 

あいつは軽い女さ 

ろくでもない奴さ 

気づくのに長いことかかったよ 

そして今ごろ分かったのさ 

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 

「one night stand」とは、バーやクラブな

どで出会った見知らぬ相手と一晩限りの関

係を持つこと 

 

 


